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Inhoud:

3 x CropGard vleugels
1 x centrale schijf
2 x naaf

1 x basisplaat
2 x bodemvorken
2 x afstandhouders
1 x massieve buis

Voor montage nodig:
12 x schroeven zelftappend
6 x dop
4 x bout
4 x ringen
4 x moer
2 x regenkap
1 x R-clip
1 x splitpen

Montage instructies
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Inhalt:

3 x CropGard Flügel
1 x zentrale Scheibe
2 x Nabe

1 x Basisplatte
2 x Bodenstecker
2 x Abstandhalter
1 x massives Rohr

Benötiges Montagematerial:
12 x selbstanziehende Schrauben
6 x  Kappen
4 x  Bolzen
4 x  Ringe
4 x  Mutter
2 x  Regenhaube
1 x  R-Clip
1 x  Keil

Montageanleitung

Montage instructies

Plaats de vleugels (A) op een stabiele 
ondergrond en plaats ze in positie m.b.v. 
de centrale schijf (B)

Hou de onderste regenkap (M) net 
boven de onderste naaf (C) tussen 
de vleugels, zoals op de afbeelding 
hierboven

Schuif de spiltpen (O) door het 
gaatje van de massieve buis boven 
de vleugels en buig de splitpen rond 
de buis

Neem de regenkap (M) en duw die
over de massieve buis aan de
bovenkant totdat hij op de splitpen
rust

Zie er op toe dat de onderste regenkap 
niet tegen de naaf en vleugels schuurt, 
hou 2 mm ruimte

Schuif de aan elkaar gemonteerde 
vleugels met regenkap over de
massieve buis totdat hij gedragen
wordt door ring aan de buis

Schuif de 12 mm massieve buis (G) in de 18 mm basisbuis (D)
(langste eind eerst). Gebruik de R-clip (N) om hem op zijn plaats
te houden.

Breng de bovenste gelagerde 
naaf (C) op de juiste positie op 
de vleugels (A). Monteer de 
zel�appende schroeven (H) en 
draai die goed vast. Gebruik de 
doppen (I) om waterdicht te maken.

Draai om en herhaal de montage 
van de onderste gelagerde naaf (C)
(geen doppen om de schroeven af 
te sluiten)

Vleugel montage

Poot montage
Als laatste:

Schroef de 2 sets van bodemvorken
(E) aan de basisplaat (D) met behulp
van de bouten, ringen en moeren
(J,K & L)

Platzieren Sie die Flügel (A) an einen
stabilen Untergrund und mithilfe der
zentralen Scheibe (B) in Position.

Halten Sie die untere Regenhaube
(M) gerade über die untere Nabe
(C) zwischen den Flügeln, wie auf
der Abbildung dargestellt.

Schieben Sie den Keil (O) durch das
Loch des massiven Rohrs über den
Flügeln und biegen Sie den Keil um
das Rohr.

Nehmen Sie die Regenhaube (M)
und drücken Sie diese über das
massive Rohr an der Oberseite,
bis es auf dem Keil ruht.

Achten Sie darauf, dass die untere
Regenhaube nicht an die Nabe und
die Flügel scheuert, halten Sie 2 mm
Abstand.

Schieben Sie die aneinander mon-
tierten Flügel mit der Regenhaube
über das massive Rohr, bis  es vom
Ring am Rohr getragen wird.

Schieben Sie das 12-mm-Massivrohr (G) in das 18-mm-Basisrohr (D)
längstes Endstück zuerst). Benutzen Sie den R-Clip (N), um es an
seinem Platz zu halten.

Bringen Sie die obere gelagerte
Nabe (C) an die richtige Position
an den Flügeln (A).
Montieren Sie die selbstanzie-
henden Schrauben (H) und drehen
Sie diese gut an. Verwenden Sie die
Kappen (I) zum Schutz vor Wasser.

Drehen Sie das Ganze um und
wiederholen Sie die Montage der
unteresten gelagerten Nabe (C)
(keine Kappen, um die Schrauben
zu verschließen)

Flügelmontage

Fußmontage
Zuletzt:

Schrauben Sie die 2 Sets der
Bodenstecker (E) mithilfe der
Bolzen, Ringe und Muttern an
die Basisplatte. (J,K & L)

Montageanleitung



aile

goupille
fendue 

capuchon
d’étanchéité

capuchon d’étanchéité

tube massif
en métal
12mm

clip R-

tube de
base 18mm

plaque de base

fourche de fond

boulon avec
rondelles

écrou

épaisseurs

disque
central 

aile

moyeu

moyeu
vis et
capuchon

aile

Contenu:

3 x ailes CropGard 
1 x disque central 
2 x moyeu

1 x plaque de base
2 x fourche de fond
2 x épaisseurs
1 x tuyau massif 

Nécessaire pour le  montage:
12 x vis autoforantes
6 x capuchon
4 x boulon
4 x rondelles
4 x écrou
2 x capuchon d’étanchéité
1 x clip R-
1 x goupille fendue

Instructions de montage 
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Contenido:

3 x CropGard paletas
1 x disco central
2 x buje

1 x tubo base
2 x horquillas inferiores
2 x espaciadores
1 x tubo masivo

Necesario para montaje
12 x x tornillos de rosca
6 x tapas
4 x pernos
4 x arandelas
4 x tuercas
2 x cubierta lluvia
1 x R-clip
1 x pasador de aleta

Instrucciones de montaje

Pernos con
arandelas

Placez les ailes (A) sur une base
stable et mettez-les en position
à l’aide du disque central (B)

Maintenez le capuchon d’étan-
chéité inférieur (M) juste au-
dessus du moyeu inférieur (C)
entre les ailes, comme sur l’illu-
stration ci-dessus

Glissez la goupille fendue (O) dans
l’orifice du tube massif au-dessus
des ailes et pliez la goupille fendue
autour du tube 

Veillez à ce que le capuchon
d’étanchéité inférieur ne frotte
pas contre le moyeu et les ailes,
maintenez un espace de 2 mm.

Glissez le montage des ailes avec
capuchon d’étanchéité sur le tube
massif jusqu’à ce qu’il soit porté par
rondelle au tuyau 

Glissez le tube massif de 12 mm (G) dans le tube de base de 18 mm 
(D) (l‘extrémité la plus longue d’abord). Utilisez le clip R (N) pour le
maintenir en place.

Placez le moyeu supérieur à palier
(C) dans la bonne position sur les
ailes (A). Montez les vis autoforan-
tes (H) et serrez-les bien. Utilisez
les capuchons (I) pour l’étanchéité.

 Retournez la structure et répétez
le montage du moyeu inférieur à
palier (C) (pas de capuchons pour
couvrir les vis)

Montage de l’aile

Montage du pied 
Enfin:

Vissez les 2 sets de fourches
de fond (E) à la plaque de base
(D) à l’aide des boulons,
rondelles et écrous (J, K & L)

Instructions de montage

Prenez le capuchon d’étanchéité
(M) et poussez celui-ci sur le tube
massif du côté supérieur jusqu’à
ce qu’il repose sur la goupille
fendue.

Coloque las paletas (A) sobre una
superficie estable y póngalas en
posición usando el disco central (B)

Mantenga la cubierta para lluvia
inferior (M) justo por encima del
buje inferior (C) entre las paletas,
como se muestra aquí arriba.

Insertar el pasador de aleta (O) a
través del orificio del tubo masivo
arriba de las paletas y doblarlo
alrededor del tubo.

Asegúrese de que la cubierta
inferior no roce contra el buje y
las paletas, mantenga un espacio
de 2mm

Deslice las paletas que ya están
montadas con la cubierta para lluvia
sobre el tubo masivo hasta que estén
soportadas por el anillo en el tubo

Deslice el tubo masivo de 12 mm (G) en el tubo base de 18 mm (D)
(extremo más largo primero). Utilice el R-clip (N) para mantenerlo
en su lugar.

Colocar el buje superior (C) en la
posición correcta en las paletas
(A) Montar los tornillos de rosca
(H) y ajustarlos bien .Use las tapas
(I) para cerrar herméticamente.

Dar la vuelta y repetir para el
montaje del buje inferior (C)
(aquí no hay tapas para sellar
los tornillos)

Montage de paleta

Montaje del Pie
Por último:

Atornillar los dos juegos de
horquillas (E) a la placa base
(D) con la ayuda de los pernos,
arandelas y tuercas (J, K y L)

Instrucciones de montaje

Tome la cubierta para la lluvia
(M) y empújela sobre la parte
superior del tubo masivo hasta
que descanse en el pasador.


